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1 inna ?! 3 cr,, * */* an 2 fi. 50 or., l/, an 5 fi, 1 an 10 f- 
Piiitni ducerea la casă. cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pontra monarchia:
i inná i fi. 20 cr., lit an 3 fi. 50 cr.. '/a an 7 A.

i an i4 fi.
Pentru România şl străinătate:

'/» an IO franci, l/i an 20 franci, 1 an 40 franci
A bonam entele se tac nnm ai p lătim lu-ae îna in te .

Apare în fiecare di de lucru

I N S E R Ţ I U N I L E
Un şir garmond prima dată 7 cr., a doua oară 6 

a treia oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

R e d a c ţia  ş i Administraţia: St ada Măcelarilor Nr. 21.

Se prenum eră şi la poşte şi la librării.

în Bncnresoi
primesce abonamente D. C. Pascu, Str. Lipscani 3 | 
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoia

On n u m ăr costă 5 crnceri v. a. sau 15 bani rom.

Cu l-a Ianuarie v. 1891
se începe

A b o n a m e n t  n o u
la

„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány —  
Post-Anweisung.)

Se recomandă, abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelângă localitatea 
unde se află şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
cjiarul pănă acuma.

Administraţiunea (parului

„T r i b u n  a “.

SibiiU, 21 Decemvrie r.
(§.) De nenumérate-ori am avut 

ocasiune, de a înregistra în coloanele 
acestui 4i»r brutalităţi şi atrocităţi co
mise tocmai de acele organe, care în 
prima linie ar fi chiemate a veghia asu
pra ordinei publice şi a se îngriji de 
siguranţa cetăţenilor.

Şi în cele mai multe rînduri noi 
numai am reprodus împărtăşirile, pe 
care le-au fost adus deja 4iarele ma‘ 
{frtffre; une ori doar cele guvernamen
tale; prin urmare nimeni nu ni-ar puté 
face imputarea, că am fi exagerat vre
odată sau că am fi spus inexactităţi, 
numai pentru-ca sé ne putem justifica 
punctul nostru de vedere oposiţional, 
preldngă care persistăm faţă cu gu
vernul ţerii şi faţă cu actualul sistem 
de guvernare.

în rubricile foilor despre pertrac
tările criminale şi sentenţele curţilor su
perioare In afaceri criminale se găsesc 
destule caşuri de aceste, şi cine mai scie, 
câte vor mai fi existând, despre care 
tace cronica, care nu au ajuns înaintea 
barei judecătoresci şi care s’au făcut

muşama. Căci în Ungaria se respec- 
tează în mare măsură secretul oficial, 
mai ales când se tractează de trebşoa- 
rele, de fărădelegile şi abusurile func
ţionarilor publici.

înţelegem, ca un gendarm să trac
teze fără cruţare cu hoţul, pe care ’l-a 
prins în flagrant delict, cu ucigaşul, 
care a ucis sau e greu bănuit a fi ucis 
pe cineva, şi să se folosească chiar de 
puterea ce ’i-o dă legea, dacă întial
pină o resistenţă, prin care devine ame
ninţată chiar propria sa siguranţă.

Dar’ nu ne putem explica deloc, 
ca acest soiu de executori ai puterii 
statului să bată şi să tortureze une-ori 
pănă la moarte pe delicuentul, pe care 
au pus odată mânile. Chiar constatată 
să fie crima ce a comis-o, procederea 
aceasta rămâne o barbarie de cele mai 
sălbatice. In câte caşuri însă au să su
fere oameni, a căror curăţenie şi nevi
novăţie a eşit apoi mai tâi^iu la 
iveală !

Şi dacă preste tot e condamnabilă 
această procedere, nu mai încape în- 
doeală, că ea devine crimă de stat, 
când se pune în practică din ură sau 
intoleranţă naţională.

Afacerea dela Feldru e încă fie
căruia proaspătă în memorie. Poporul 
agitat tocmai prin presenţa nemotivată 
a gendarmilor în comună a făcut sgo- 
mot, gălăgie, aşa cum face poporul, 
când se simte ofensat în drepturile şi 
libertăţile sale, dar’ nu a fost înarmat, 
nimeni nu a avut nici măcar un pistol 
de soc, decum vre-o armă de foc la 
sine, şi organele siguranţei publice au 
tras aproape o sută de focuri din puş- 
cile lor cu repetiţie, omorînd şi vul
nerând oameni bătrâni, femei şi copii.

Şi dovadă, că, dacă aceşti oameni 
nefericiţi nu erau din întâmplare tocmai 
Români, gendarmii unguresci nu s’ar fi 
apucat de decimarea lor, e şi aceea, că 
bunâ-oară la alegerile dielale de prin 
ţinuturi curat maghiare, unde stau faţă 
în faţă câte două partide politice şi 
unde de obiceiu se întâmplă bătăi sân
geroase, păzitorii siguranţei publice nu 
se folosesc nici măcar de baionetă, de
cum de puşci. Fără a exagera am 
pută afirma, că dacă locuitorii din Fel
dru erau Maghiari, gendarmii sau o 
luau la sănătoasa sau s’ar fi lăsat mai 
bine să fie ei ucişi, decât să tragă în 
carne ungurească. Au fost beţi, pre
cum se susţinea mai filele trecute? Cu

atât mai rău. Aceasta caraeteriseaza în 
mod de tot trist stările din patria 
noastră.

La Făget, unde deună4i un locui
tor din T. Severin a venit ca să-’şi cer
ceteze rudeniile a fost bătut şi batjo
corit decătră gendarmi, eac’ aşa din 
bun senin, fără nici un incident, sim
plu din causă, că se soia, că el vine 
din România, unde locuesce acum de 
aproape 30 de ani. Se 4>cei şi 
aceşti gendarmi ar fi fost beţi.

Apoi bine, paza siguranţei publice 
e pusă în Ungaria în *üänile unor oa
meni, care se îmbată atunci, când tre- 
bue să fie mai trezi, şi nu sciu pune 
frâu patimilor, urei şU intoleranţei lor 
naţionale ?

Cu ce ne deosebim în felul acesta 
de timpurile de „înainte de constitu
ţie“, precum le place concetăţenilor noş
tri maghiari a numi vremurile robiei, 
când domnii feudali puteau să dispună 
şi de vieaţa iobagilor lor?

Persecuţiunile naţionalităţilor din 
sus dela putere, în special minciunile şi 
infamiile presei jidano-maghiare, care 
presentează pe Românul, pe Sasul şi 
pe Slovacul din aceste ţeri drept cei mai 
mari duşmani ai statuluPşi ai naţionalităţii 
maghiare, au infiltrat şi in inimile păturii 
mai de jos a poporaţiunii maghiare ura 
în contra fiecărui Român, Sas sau Slo
vac. Şi nu ai să te miri delocf că 
organe mai inferioare ale statului, cum 
sünt bună-oară şi gendarmii, se folo
sesc sau mai bine 4>s abusează de pu
terea oficiului lor, de câte-ori se trac
tează de indivi4i ce aparţin acestor na
ţionalităţi „străine“.

Nu e destul, că culpabilii devin, 
când devin, pedepsiţi. Cu asemenea 
măsuri aceesorice nu se sanează răul 
atât de adűnc îprâţţă^at.

Puternicii de astăzi trebue să fie 
cu toţii de sus pănă jos pătrunşi de 
convingerea, că ţerile de sub coroana 
Sfântului Stefan sünt ale tuturor po
poarelor ce locuesc într’însele, şi că 
numai o bună înţelegere între aceste 
popoare poate să aducă prosperare şi 
fericire pentru patria comună.

Trebue să dispară vederile eronate, 
cu care Maghiari şi Ovrei deopotrivă 
au înveninat spiritele, că statul ăsta e 
maghiar şi cetăţeanul numai şi numai 
ca Maghiar poate să fie bun patriot.

Atunci, când vor dispărâ toate ace
ste şi ţeara va fi cârmuită mai mult în

interesul unei prosperări adevărate, decât 
în interesul unei utopii, vor înceta sigur 
şi gendarmii unguresci a mai excela cu 
brutalităţile şi autorităţile, pe care le 
comit astă4i mai ales faţă cu Românii 
şi alţi nemaghiari.

Colegii “berlinezi ai lui «Nemzet“.
Din Berlin ni-se trimite un articol 

publicat la 29 Decemvrie în foaia ber- 
lineză „ K l e i n e s  J o u r n a l “. Acest 
articol poartă titlul: „ D i n ţ i  de  bă
la u r“ şi se ocupă cu „ i m p e r i u l  
M a r e i - D a c i i “ şicu „ i r r e d e n t a  ro
m â n ă “. Corespondentul nostru înso- 
ţesce articolul cu următoarele observări: 
„După convingerea mea acest articol 
este pricinuit şi — onorat din Buda
pesta. „ K l e i n e s  J o u r n a l “ est"" o 
foaie întemeiată şi condusă de un Ovreu 
vienez, Dr. S p i t z  cu numele, care a 
cedat foaia sa acum e anul unui con
sorţiu comercial, respective unui con
sorţiu de bursă. Lucrul principal în cu
prinsul foii e partea comercială; poli
tica numai într’atâta se tractează, încât 
ea corăspunde intereselor bursei, adecă 
încât ea este plătită. La public „K 1 e i- 
n es  J o u r n a l “ are trecerea de foaia 
cea  m ai p u ţ i n  c i n s t i t ă  d i n t r e  
t o a t e  f o i l e  b e r l i n e z e .  Până mai 
bine de curând ea servia în fiecare nu
măr cu o afacere „picantă“ din cronica 
scandaloasă. în timpul mai nou aduce 
mai rar asemenea povesti murdare, dar’v 
cu toate aceste publicul nu ’şi-a schim
bat părerea asupra ei. în privinţa po
litică fiţuica este tocmai „zero“. Dacă 
cumva „ N e m z e t “ s’ar simţi îndemnat, 
ca la alte ocasiuni anterioare să aducă 
publice mulţumită sa 4iarului „Kl e i nes  
J o u r n a l “ pentru primirea acestui ar
ticol, care stă îu acelaşi rînd cu o re
clamă comercială plătită, atunci sé scie 
şi Românii din Ungaria, cărui nobil co
leg îi face „ N e m z e t “ reverenţele sale.

„Dacă altcum acest articol cualificâ 
plângerile Românilor din Ardeal de „nu 
lipsite de temeiu“ şi dă totodată ac
tualului guvern român un certifieat de 
bună conduită, nu schimbă întru nimic 
caracterul nesincer al articolului. Qâci 
tocmai prin aceste concesiuni atacul 
contra „Daco-României“ şi contra „irre- 
dentei române“ are' să primească apa
renţa unei îndreptăţiri. Preste tot Vă 
rog să observaţi tactica schimbată a 
oficiosului birou de corespondenţă din

Pesta, care vorbesce în toate rapoarte! 
sale trimise foilor germane (adecă foii«" 
de bursă venabile) de „irredenta rj 
mână“ drept un fapt“.

Atât dela corespondentul nostru. 
Din articolul trimis extragem 

mătoarele pasage:
„. . . Şi în România s’a pus îu mişca 

un fel de irredentâ, care se îndreaptă toen 
ca în Italia contra Austro-Ungariei. Dacă 
succede a provoca o ceartă între Austria 
între România, şi România ar fi înstrăinata de 
tripla alianţă, influenţa rusească tocmai aşa 
s’ar aşe4a în Bucuresci precum s’a aşe4at 
în Belgrad. . .“

„Visul unui imperiu mare-dacic este aşa 
de v an ,l) precum e cel al imperiului mare- 
férbesc, al statului croat-dalmatin, precum e 
fantasia despre statul cehic-morav-silesian şi 
precum e visul grecesc despre reînfiinţarea tro
nului imperial bizantin. Preldngă provocarea 
la numörul de circa 10 milioane Români, din
tre care numai 51/» milioane locuesc în regat, 
cultivătorii ideii Marei-Dacii mei adaugă bu
curos şi provocarea la descedenţa poporului dela 
vechii Romani . . .*

„în Ungaria locuesc preste 21/, mili
oane Români; mai bine sünt ei representaţi 
în Transilvania şi aci demonstraţiunile naţio
nale nu sűot ceva neobicinuit. Cu drept cu
vânt Românii din Ungaria se plâng despre 
desconsiderarea lor politică, deoare-ce ei nu 
sünt representaţi în „Reichstag*-ul unguresc, 
şi imputarea presumpţiunii deşerte ce o ridică < 
ei contra Maghiarilor nu este lipsită de te
meiu, deşi atitudinea naţionalităţii domnitoare 
e de present mai moderată precum era ea 
înainte cu vre-o câteva decenii. *) în Octom- 
vrie a. c. Românii ungureni au trimis repre- 
sentanţii lor la o conferenţă, care a botărît 
desfacerea de Ungaria şi î n f i i n ţ a r e a  u n e i  
p r o v i n ţ i i  r e g a l e  (Kronland) r o m â n e * )

■) Tocmai Românii sünt aceia, care se încearcă 
a V*Muee în toate n^rţile convinger ta despre deşertă- 
cin ea acestui „y-i»“ «şt* din capete neromân »sei. - v ţ s

Eed. „Tribunei“. ” 
*) înaint cu'vre-o câteva decenii? Dela era 

dualistică numai ouS decenii complete au trecut. Prin ur
mare „moderaţiunea“ aceasta trebue că se pune în ra
port cu un period mai vechiu, care nu poate fi altul 
decât cel dela 18 8. SS constatăm dar’ şi noi împre
ună cu oficiosul, că atitudinea presentă „a naţionali
tăţii domnitoare“ este mai moderată ca cea revoluţio
nară dela 1848. Red. „Tribunei“.

*) Nu mni încape nici o îndoeală, că în acest 
p sagiu culmin ază în reg articolul şi simbriaijul-ovreu 
scie foarte bine, că nici o conferenţă română n* luat 
nu nnmai aceste hotărîri, ci nici altele asemenea. 
E vo'ba însă să se producă in străinătate impresiunea, 
că sântern înainte de toate răi patrioţi.

Red. „Tribunei'.

FOIŢA „TRIBUNEI“
Vieaţa cuvântului-

(Conferenţă ţinută în anta universităţii din Iaşi la 26 
Februarie 1890.)

De
H. Tik tin.

Doamnelor ţ i  domnilor! 
în structura limbii omenesci deosebim, 

prelfiogă elementul material al sunetelor, trei 
elemente formale: cuvintele, formele gramati
cale şi faptele sintactice. Cel mai important 
din aceste trei elemente formale ale limbii 
sünt cuvintele. Căci putem sé ne închipuim 
o limbă, care sé nu aibă flexiune sau care sé 
nu aibă sintaxă, dar’ nu ne putem închipui 
o limbă fără cuvinte. Aşa bună-oară limba 
chineză este mai de tot lipsită de flexiune; 
ea exprimă raporturile dintre cuvinte parte 
prin alte cuvinte, parte prin modul cum sunt 
arangiate cuvintele în proposiţie, parte nu 
ie sxprimă deloc, lăsând au4itorului sarcina 
de a adăuga însuşi tn mintea sa aceste ra
porturi neexprimate, dar’ subînţelese. Aşa 
limbile, care ne arată o bogată.desfăşurare a 
formelor flexionare, se bucură de o libertate 
aproape nemărginită în privinţa ordinei cu
vintelor în proposiţie. în limba latină şi 
greacă poţi pune verbul între nume şi atri
but, şi a m. d.; aşa de exemplu în loc de 
„ori-ce furtună trece“ poţi 4>ce „ori-ce trece 
furtună“,?sau „furtună trece ori-ceu, sau „fur
tună ori-ce trece“ etc. Ce e mai mult, lin
guist» susţin, că lîmba primitivă sau, dacă 
voiţi mai bine, limbile primitive nu cunosceau 
deloc ceea-ce se numesce gramatică. După 
dînşii, în limba primitivă un singur cuvânt 
ţinea locul unei proposiţii întregi. In mod 
rudimentar, acest fenomen se poate observa

şi în limbile moderne. Prin cuvântul „plouă“ 
împărtăşim un fapt, prin exclamaţia: „sărma
nul!“ exprimăm un sentiment, prin strigătul: 
„afară 1“ manifestăm o voinţă. Eată idei în 
tregi exprimate prin câte un singur cuvânt. 
Ce urmează de aici? Urmează, că o limbă 
poate exista fără gramatică, dar’ nu poate 
exista fără cuviote. Cuvântul este elementul 
esenţial al limbii şi, după toată probabilita
tea, el este şi cel dintâiu element al ei, la 
care celelalte s’au adăugat mai târtjiu. „La în
ceput era cuvântul“, putem 4ice cu sf. loan 
evangelistul.

Cuvântul, la rîndul seu, se compune 
din doué elemente, elementul fisiologico-acus- 
tic, sonetele şi elementul psichologic, semuifi- 
carea. Legătură dintre aceste doué elemente 
nu este o legătură necesară; adecă nu există 
vre-o lege fisicală sau psichologică, după care 
cutare cuvent ar trebui sé aibă cutare semni
ficare şi nu alta, ci din contră în principiu 
ori care cuvânt poate servi pentru exprimarea 
ori-eărei noţiuni. Nu e vorbă, cercetând is
toria unei limbi, putem afla causa, pentru-ce 
cutăruia complex de sunete ’i-se atribue cu
tare înţeles, pentru-ce ne servim de cutare 
cuvânt spre a însemna cutare obiect, pen- 
tru-ce cutare lucru se numesce în limba noas
tră mas ă ,  cutare p ă l ă r i e ,  ş. a m. d. Dar’ 
acest raport cu totul întâmplător între sunet 
şi înţeles nu ne împedecă nici-decum de a 
desemna obiectul „masă“ cu vre-un alt cu
vânt, bună-oară t a b u l ă, sau de a da com
plexului de sunete m a s ă  o altă semnificare, 
bună-oară aceea a unei grămeiji compacte, 
ca de exemplu în frasa: „massa cea mare, 
pe care unii o numesc popor, ear’ alţii 
prostime“. Vom vedé în cursul conferenţei 
noastre, că operaţiunea unui asemenea divorţ, 
ca sé 4>c aşa, între cuvânt şi înţeles este

unul din fenomenele cele mai comune din 
vieaţa limbilor. Dar’ pentru a d monstra 
chiar de pe acum, că nu există un raport 
necesar între améndoué elementele cuvântului, 
n’avem decât sé amintim faptul cunoscut, 
că în doué limbi diferite, şi adese-ori chiar în 
una şi aceeaşi limbă, o singură noţiune se 
representă priD cuvinte diferite şi unul şi 
acelaşi cuvânt exprimă noţiuni diferite. No
ţiunea c a p  se reproduce în limba franceză 
prin t é t é ,  în limba germană prin Kop' f ,  în 
limba engleză prin b e a d ,  în limbile slave 
prin g 1 a v a, cuvinte care n’au absolut nici 
o aseménare între ele şi totuşi au toate ace
eaşi semnificare. Tot aşa şi în limba rom. 
putem 4ice ad libitum t î r g  sau o r a ş ,  v a s  
sau c o r a b i e ,  d e o a r e c e  sau de  v r e m e c e, 
c o n s i d e r â n d  că sau î n  v e d e r e  că, 
v e s t e  sau sc i r e ,  r é p o s a t  sau d e c e d a t ,  
sau d e f u n c t  sau î n c e t a t  d i n  v i e a ţ ă .  
Cât de diferite ca sunet sönt formele flexio
nare ale verbului a fi: s un t ,  eş t i ,  e r a m,  
fui ,  f o s t ,  f i i n d ;  şi toate coDţin aceeaşi 
idee fundamentală a firii, a existenţei. Şi 
vice-versa: cuvintele mal ,  pa t ,  car ,  cu, în
seamnă în limba franceză cu totul altceva decât 
în limba româDă: m a l vrea sé <}'c& gea-  
ma n  t an,  p a t  — l abă ,  c a r  — căci ,  — 
cu — g â t ;  tot aşa în limba germană g r a s  
înseamnă i a r b ă ,  w a s  — ce,  B u b e  — 
b ă i a t  etc. Şi chiar în limba rom. acelaşi 
complex de sunete ne servesce a desemna 
când cutare şi când cutare lucru, de ex. la c  
aduuăturâ de apă şi la c  de boit duşamele, 
p a r ă  fruct şi p a r ă  de foc, B a n u l  Craiovei 
şi un b an  de aramă. Cu un cuvânt, exis
tenţa sinonimelor şi a omonimelor dovedesce 
în deajuns, că raportul dintre sunet şi în
ţeles nu este un raport necesar, ci un raport 
contingent.

Aceeaşi contingenţă o putem constata şi 
în raportul ce există între forma gramaticală 
a cuvântului şi funcţiunea sa logică. Şi aici 
legătura dintre améndoué este cu totul întâm
plătoare, ba una poate sta chiar în făţişe eon- 
tra4icere cu ceealaltă. Aşa de ex. substan
tivele c a l f ă ,  s l u g ă ,  r u d ă ,  s e n t i n e l ă  
sünt feminine după formă şi masculine după 
funcţiune. îu frasa: o f ă c e a m  d a c ă  
s c i a m că o dor es c i ,  cuvintele f ă c e a m  
şi s c i a m  sünt imperfecte după formă, ear’ 
condiţionale după funcţiune. în limba latină 
verbele numite deponente sönt pasive după 
formă, dar’ funcţionează ca active: luându-ne 
după forma verbelor i m i t o r ,  a d m i r o r »  
p r a e d o r ,  le-am traduce prin s ü n t  i mi t a t »  
s ü n t  a d m i r a t ,  s u n t  p r ă d a t  în loc de 
i mi t e z ,  a d m i r ,  p r ad .  în limba grecă, în 
loc de: „copiii s ö n t  mici“ se 4'ce 
es te  mici“, ţoi téxva ţuxpd la ţtv. Ş. a. m. d.

Este evident, că o asemenea incongru
enţă între forma gramaticală şi funcţiunea lo
gică a cuvântului ar fi imposibilă, dacă ar 
exista un raport necesar între amândouă; şi 
tot aşa fenomenele observate odinioară la ex
primarea noţiunilor prin cuvinte devin inteli
gibile numai atunci, când admitem, că legă
tura dintre cuvânt şi înţeles este o legătură 
pur întâmplătoare. CâDd individul A. pro- 
Dunţă cuvântul m a s ă  în presenţa individului 
B., în creerul lui B. se nusce representaţia 
obiectului m a s ă  nu din causă, că sunetele din 
care se compune cuvântul m a s ă  ar avâ pro
prietatea inberentă de a reproduce în creerul 
lui B. represeDtaţia obiectului mas ă ,  ci din 
causă, că între A. şi B. există o convenţiune 
tacită, după care B. este ţinut a-’şi represents 
o masă ori de câte-ori aude pe A. pronunţând 
cuvântul m a s ă :  cuvântul este simbolul con
venţional al noţiunii şi nimic mai mult. Dacă

n’ar fi aşa, dacă raportul dintre cuvânt ş i1 
noţiune ar fi un raport natural, bună-oară ca 
raportul dintre materie şi greutate, dintre căl
dură şi dilataţie, atunci toţi oamenii ar trebui 
sé exprime aceeaşi noţiune prin acelaşi cu
vânt, şi fiindcă un mare numér de noţiuni 
este comun întregei omeniri, toţi oamenii din 
lume ar avé o limbă identică pănă la un grad 
oare-care, şi învăţaţii n’ar avé nevoie să-’ş’ 
frământe capul ca să înjghebe o limbă un- 
versală artificială ca de ex. volaptik-ul. în1 
limba nu este un dar al naturii, ci o instîtJiJ 
tiune omenească, care, ca toate instituţiuniR* ' ' , a y
omenesci, variază dela popor la popor şi 
schimbă din veac în veac. i

Aşadar’ cuvintele sünt simboalwe noţiu
nilor. Ce urmează însă de aici? Urmează ân- 
tâiu, că cuvântul îşi poate schimba forma in
dependent de noţiunea exprimată prin el şi 
vice-versa, noţiunea se poate modifica inde
pendent de cuvântul prin care este exprimată. 
Urmează al doilea, că legătura dintre cuvânt 
şi noţiune se poate rupe cu desăvîrşire, aşa 
încât cuvântul A.t care însemna ieri noţiunea 
B .f astă4i poate servi pentru însemnarea no
ţiunii G.y şi noţiunea B, care ieri era desem 
nată prin cuvântul A., astădi poate fi repre- 
sentată prin cuvântul D.

Pentru a pune mai bine în evidenţă- 
acest fapt, sé-’mi fie permis a aduce nisce ps 
ralele din lumea simboalelor ce ’şi-a creai 
omul pentru diferite scopuri. Unul din sim- 
boalele cele mai răspândite este uniforma mi- 
litărească. Uniforma artileristului, a vânăto
rului, a dorobanţului etc. este simbolul, căj 
purtătorul ei este artilerist, vânător etc. ■ 
forma căpitanului, a colonelului, a gene 
este semnul, la care soldatul inferiM 
noasce pe superiorul seu etc. Aceas 
decă oare ca haina militărească să

J.



»eestei manifestări a fost un memorial 
vorilor şi studenţilor din Bueuresoi, în 
moriwl se protestează contra miseriei 
hschaft) maghiare. Acest act s'* tri
ste universităţile. Mai multe alte ma
li îu aceeaşi direcţiune, anume o 
9 a ministrului român de instruc 
făcut mult sânge réu în Ungaria, 
i foarte de dorit ea sé se oprească 
t curent şi tn camera română s’a 

cu vre-o câteva 4>le ocasiune în 
prin interpelaţiunea unui amic al 
pre convenţia militară între Ro‘ 
istro Ungaria. . .“
olul se termină cu următoarea 
o lă :

advertismentul dlui Lahovary nu 
pentru a opri acţiunea nebună, 
probabil şi conducătorii cabine- 
~ isetti.

balaur, pe care îi seamănă 
oduce fructe nefaste pentru 
e pace“.

j^ate alt vent.
O foaie germană, „ F ra n k fu r ter

Z e i t u n g pănă acum cu deaâvîrşire ma- 
ghiarofilă, publică în numărul seu 364 
dela 30 Decemvrie n. 1890 o cores
pondenţă din B u c u r  e s c  i, care va in
teresa, credem, pe cititorii farului nostru. 
Eat-o în întreg cuprinsul e i:

Pentru un discurs, pe care tinărul de
putat I. G r â d i ş t e a n u ,  ce aparţine aderen
ţilor lui Catargiu,’l-a rostit la 19 1. c. cu pri
vire la opresiunile politice şi naţionale ale 
R o m â n i l o r  a r d  e l en ' ,  aceluia ’i-se face un 
banchet de onoare şi festiv, la care vor par
ticipa şi conducătorii grupului oposiţioual Ca
targiu-Vernescu. Mai mult nici că trebue 
pentru a se puţi dovedi, că între însăşi pro
movarea agitaţiunii române-ardelenesci şi între 
politica externă a partidului boeresc catargist, 
îndreptată în contra alăturării României la 
întreita alianţă, există o legătură internă. Nu 
.doară că inechităţile, de care guvernul budapes- 
tan, mai ales pe timpul lui Ti s z a ,  s’a tăcut vi
novat cu prilegiul executării teoriei de unifor
mitate maghiară faţă cu Germanii, Slavii şi 
Românii din ţerile coroanei Sfântului Stefan, 
ar fi să fie înfrumseţate într’un mod oare-care. 
Aceste aparţin mai mult istoriei; treaba unui 
guvern unguresc ce ţine cont de actualitate 
şi de viitor ar fi acum, de a se îngriji cel 
puţin de înlăturarea acelor gravamine mai 
mari eu privire la tractamentul Românilor de 
sub stăpânirea ungurească, v&Jt filoruşilor di« 
ISdîiânia dau mereu pri'-egiu !a atacuri în 
contra Ungariei, la Spatiile cărora însă în linia 
a doua se ascunde ş> oposiţia în contra ală
turării României la liga de pace a puterilor 
centrale. Eu nu voiu să neg, cfc în prima linie 
vlăstarele inteligenţei românesci-ardelenesci ce 
trec din Ardeal în România sfint aceia care, 
ocupaţi în România ca medici, profesori şi 
funcţionari, se încearcă a-’şi manifesta mulţu
mită ta ţi cu patria lor adoptivă prin câte un 
sentiment ici-colo exagerat ce ne aduce arniute 
<w aspiraţiuuile irredentiste, şi dacă şi aici în 

ucuresci e mai ales tinerimea universitară

'cată? Ca gulerul sau mâneca să fie lungite 
au scurtate? Ca galoanele să fie schimbate? 
au ca şi întreaga uniformă să fie înlocuită 

prin una cu desăvîrşire diferită? De sigur că 
nu. în toate aceste caturi se schimbă sim
bolul, dar’ idea simbolisată rămâne intactă.

Dar’ »* întâmplă şi caşul invers. Ace
eaşi haină, care astătji desemnează cutare func
ţiune, mâne poate desemna alta. îu toată lu
mea civilisată f r a c u l  n e g r u  este considerat 
a haina caracteristică a cavalerului. în timpul 
in urmă tinerimea engleză a început a pune 

locul fracului negru fracul roşu. Pe de altă 
te servitorii restaurantelor şi ai hotelurilor 

/  gâ»it cu cale a acapara haina cavalerească 
ri a se servi de ea ca de semnul distinctiv 

! funcţiunii lor. Să ne închipuim acum, că 
sul îutrodus în Anglia ar deveni general şi 
acul negru ar dispară cu totul din societatea 
ţgantă. Ce ar fi consecuenţa? Ar fi, că am 
1 pe ori-ce persoană îmbrăcată în frac ne- 
U de chelner, şi această persoană n’ar avă 
iptul de a se supăra, dacă o am pofti să 

B aducă un păhar de bere sau un biftec.
Cuvintele sânt hainele, în care îmbrăcăm 

eile noastre. Şi precum purtătorul unei 
ine o poate modifica sau înlocui prin altă 
íd&, tot aşa noţiunea poate rămână şi co
ntul se poate schimba şi vice-versa.

Raportul dintre sunet şi înţeles fiind 
fel clarificat, putem trece la examinarea 

enomenelor ce ne presentă vieaţa cuvintelor, 
^ăci cuvéntul are vieaţă ca şi corpurile din 
urnea organică. Cuvéntul se nasce, cuvéutul 

desvoaltâ, cuvéntul moare; sau vorbind 
ă metaforă, cuvéntul se formează şi se în- 

în usul vorbitorilor, el îşi modifică 
terioarâ şi semnificarea, şi în fine 

suetudine, încetează de a mai fi

care face cu predilecţie politică ardelenească, 
se află îu mare rătăcire acele foi maghiare, 
care cred, că nu e trebuinţă decât de un gu
vern românesc energic şi iubitor de pace spre 
a înăbuşi toate simpatiile naţionale pentru 
causa Românilor din Ardeal.

Presa budapestană, dintre care numai 
„Pester Lloyd“ a tractat răspunsul ministru
lui Lahovary la discursul amintitului I. Gră- 
dişteanu îutr’un articol strict obiectiv, îşi în- 
chipuesce raporturile din România altfel, de- 
cum sânt ele în realitate. în parlamentul de 
aici se face cu o specială predilecţiune poli
tică externă diu stimulul curiosităţii. La toată 
întâmplarea în înţelesul, că oposiţiunea se în
cearcă să câştige din politica alăturării la 
liga de pace a puterilor centrale urmată dela 
1883 Încoace puncte de mânecare pentru ex- 
cepţionarea atitudinii deosebitelor guverne, 
care fie din simple considerări de oportuni
tate, fie cu considerare principală la euun- 
ciaţiunilo de existenţă ale României ca stat 
desăvîrşit, s’au intrepus pentru o politică co- 
răspun4ătoare aspiraţiunilor Germaniei şi ale 
Austro-Ungariei. Dar’ această oposiţie ar 
câştiga o înrîurire extraordinară, dacă ’i-ar 
succede odată a dovedi, că un guvern, apar
ţină el ori-cărei direcţiuni s’ar afla în eon- 
rast direct cu aspiraţiuuile naţionale ale Ro
mânilor din Ardeal. Actualul guvern, în com
paraţie cu ministerul Brătian-Sturdza, mai 
mult însă în comparaţie cu cabinetul Rosetti 
Carp, e numai o representare foarte mode
rată a alăturării României la politica celor trei 
puteri.

Actualul ministru de externe, Al. La
hovary, tractează chiar cu susceptibilitatea 
rusească într’un mod de tot gentil. Dacă 
îusă imputarea uuei crime naţionale se ridică 
chiar şi în contra acelor guverne, care voesc 
să lase nediscutată cestiunea română-ardeieană 
drept o eestiune delicată, îşi cam poate omul 
închipui, cum s’ar avé lucrul cu un guvern, 
care ar satisface dorinţelor lui „Egyetértés“ 
şi ale altor foi maghiare şi ar suprima toate 
manifestaţiunile de simpatie pentru causa Ro
mânilor din Ardeal.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  21 Decemvrie *t. ».

Afaceri interne-
„Magyar Állam“ a publicat 4^e ê 

aceste detailuri despre c o n f e r e n ţ e l e  
m i n i s t e r i a l e ,  care s’au fost ţinut de 
curând la Viena, şi * împărtăşit în 
special, că m a t r i c u l ö l e  b o t e z a ţ i 

l o r  d i n  c ă s ă t o r i i  m e s t e c a t e  ar 
fi fost obiectul unor vii diseuţiuni în 
acele conferenţe. ţ)iarul din eestiune 
a mai spus, câ contele S z a p á r y ,  
după-ce desbaterea a luat un caracter 
mai aspru, a aflat de bine a cerceta pe 
contele K â l n o k y ş i  a se încerca a 
trece Întreaga afacere pe terenul diplo
matic.

„Nemzet , “ declară, că toate aceste 
împărtăşiri sQnt n e a d e v ă r u r i  c o 
mune .  Acest «Jiar spune, că consiliul 
de miniştri din Viena s’a ocupat ex
clusiv numai cu pregătirea iminentelor

.

afaceri personale şi deja durata scurtă 
a timpului, în decursul căruia s’au ţinut 
aceste consultări ministeriale, exclude 
posibilitatea, ca în acele sé fi avut loc 
diseuţiuni principiale cu privire la afa
cerea botezurilor din căsătorii mes
tecate.

Unele d i a re v i e n e z e  împărtă
şesc, că în afacerea aceasta guvernul 
unguresc a găsit, un expedient, pe care 
’l-ar fi presentat şi Maiestăţii Sale. Pro
babil câ cu prilegiul discursurilor ofi
ciale de Auul-nou se vor da desluşiri 
despre cuprinsul aceluia. în cercuri 
bine informate se vorbesce de introdu
cerea registrelor civile pentru căsătoriile 
mestecate şi pentru copiii născuţi din 
aceste căsătorii, cu încungiurarea ori-cărei 
urgenţe judecătoresci.

Evenimentele din Serbia.
într’un articol important, (Jiarul 

progresist „Videlo“ arată, cum din des
coperirile diu urmă despre a b d i c a 
ţi  un ea regelui Mi l a n  se vede, că el 
a abdicat numai »ub anumite c o n d i -  
ţ i u n i  s e c r e t e ,  pe care regenţa le-a 
acceptat prin un tractat secret. Dacă 
regenţa nu ar respecta aceste condiţiuni, 
regele Mi l a n  ar fi îndreptăţit a-’şi re
trage abdicaţiunsa şi a se urca din nou 
pe tronul Sérbiei. ţfiarul din eestiune 
ia sub critică procederea regenţei şi 
(jice, că nicăiri pe lume uu există ab- 
dicaţiune sub condiţiuni secrete, şi ce 
armă periculoasă are regele Milan jjîn 
mâni în contra actualului regim din 
Sârbia!

Din parte oficioasă ínsé toate aceste 
împărtăşiri, precum şi cele cuprinse în 
memorandul reginei cu privire la acest 
a r a n g i a m e n t  se declară de n e a d e -  
vérat e .

îu şedinţa de alaltăieri a Scupcinei 
ministrul de interne a adus la cunos- 
cinţă aplanarea pacinică a afacerii vice
consulului din P r i s t i n a .

S c u p c i n a  a fost amânată pănă 
la 16 Ianuarie st. v.

Cestiunea macedonean!
Impresia produsă de închiderea bi

sericilor ortodoxe la Românii din Ma
cedonia a fost foarte departe de a primi 
această măsură; ei au adresat următorul 
p r o t e s t  sublimei Porţi, pe care îl 
reproducem dupăÂ) 4oaie vieneză:

închiderea bisericilor ortodoxe, decretată 
de patriarchul grec în urma eliberării barate
lor la episcopii bulgari, a produs o nemulţu
mire generală atât din partea Grecilor, 
cât şi din partea Românilor, care locuesc în 
Turcia.

Aceşti diu urmă mai ales au fost in
dignaţi de acest fapt, fiindcă bisericile lor au 
fost închise nu în vederea unor motive reli
gioase, ci într’un scop politic.

Se scie, că elementul român din imperiu 
este un element de pace şi de ordine, o po- 
poraţiune liniştită, care nu a produs şi nu

va produce nici-odată vre-o încurcătură gu
vernului.

Astăcji ca şi îu trecut Românii arată 
purtarea lor corectă faţă cu suveranul lor le
gitim şi protestează contra închiderii biseri
cilor lor din partea patriarchul ui grec.

A. S. marele Vizir primesce o telegramă 
dela prefectul din Grebena, în Macedonia, co- 
municându-’i textul protestaţiunii ce Românii 
acestei comune 'i-au adresat.

Alteţa Sa a publicat această telegramă 
în toate jurnalele din capitală:

„Ieri mai mulţi Români 'mi au presen- 
tat o petiţie iscălită de 110 persoane, care 
protestează în contra mésurii arbitrare a pa- 
triarcbului ecumenic, ordonând închiderea bi
sericilor construite de ei“.

Subsemnaţii adaugă, că Sfinţia Sa îu 
această circumstanţă urmăresce vederi perso
nale şi nu are alt scop decât a aţâţa la răs
coală o poporaţiune pacinică şi leală, care 
pănă acum s’a bucurat de toate binefacerile 
păcii şi ale exerciţiului |liber al cultului sau.

Locuitorii din Grebeua solicită interve- 
uirea Alteţei Voastre ca sé fie sustraşi dela 
supremaţia oamenilor, a căror conduită faţă 
cu guvernul imperial nu poate fi decât foarte 
suspectă.

Semnat, caimacamul din districtul Gre
beua.

O altă telegramă a prefectului din Cas- 
toria (Macedonia) aduce la cunoscinţa marelui 
Vizir, ca contrar ordinelor patriarchului de a 
închide bisericile ortodoxe, la Vlaho-Clisura, 
orăşel românesc, locuitorii s’au opus şi au in
trodus în cult limba română, — singura limbă 
înţeleasă de poporaţiune, — în locul limbii 
grecesci.

Această atitudine a Românilor în priviuţa 
patriarchului grec a produs cea mai bună 
impresie atât la palat, cât şi la sublima 
Poartă; ea arată, că creştinii ortodoxi din im
periu nu înţeleg deloc, pentru-ce sé sacrifice 
conscienţa lor religioasă vederilor politice, şi 
că Româuii în particular au dat un axemplu 
de mare maturitate politică, făcând sé esa la 
iveală manoperele înaltului cler grecesc, care 
nu tinde la altceva decât a-’i confunda faţă 
cu sublima Poartă şi Europa cu elementul 
grecesc.

Ar fi de dorit, ca dorinţele Românilor 
sé fie înţelese de locul competent. Toate 
naţiunii# imperiului: Ârmeui, Greci, Ovrei, 
Bulgari etc. au o ierarchie naţională. Sin
guri Românii se găsiau pănă acum în voea 
propagandei grece. Ei cer dar' astăzi lega- 
lisaţiunea întrebuinţării limbii lor în biseri
cile comunelor lor şi reeui.oaseere* drepturi
lor lor de comunitatea ortodoxă.

CRONICĂ.
Monarchal despre manevrele finale 

din anul 1891. Maiestatea sa Ímpératul, cu 
oca8iunea petrecerii Sale în Pojon, s’a expri
mat în 30 Decemvrie la primirea deputaţiunii 
militare, că manevrele finale din anul 1891 
vor ave loc tn raionul corpului V. de armată. 
Maiestatea Sa va veni atunci earăşi la Pojon. 

*
Un dinen de galâ la Archiducele 

Carol Ludovic. Din Viena se telegrafează 
cu data de 31 Decemvrie următoarele: Mâne

va avé loc un' dineu de gală la Archiducel 
C a r o l  L u d o v i c ,  la care ţvor particip. 
M a i e s t a t e a  S a î m  p ér  a t u 1, văduva Prii 
fesă de Coroană S t e f á n i a ,  Archiducoa. 
M a r i a  Va l e r i a ,  Archiducele F r a n c i s  c 
S a l v a t o r ,  precum şi toţi membrii familiei 
domnitoare aflători în Viena.

•
Archiducele loan (Orth). ţ)iarul 

„Hamburger Lloyd“ împărtăşesce, că corabia 
lui loan O r t h  în Ianuarie 1891 va fi decla
rată de perdută, car’ atunci firma de asigu
rare E i f f e  şi Moos  va avé de a plăti suma 
pentru care este asigurată corabia. Un re- 
presentat al mamei lui loan O r t h  a şi făcut 
deja paşii necesari pentru plătirea sumei 
asigurate.

*
Tragerile la loteria din Sibiin în 

anul 1890. în anul expirat au avut loc la 
loteria din Sibiiu 26 de trageri şi comparaţia 
arată următorul resultat: D e c i n c i - o r i  s’au 
tras numerii 35, 73; —de câte patru-ori numerii: 
55, 63, 78, 87 şi 89; — de câte trei-ori nu
merii: 1, 7, 9, 13, 19, 42, 45, 51 şi 90; — 
de câte doué-ori numerii: 14, 16, 17, 18,24, 
32, 33, 36 46, 49, 52, 59, 67, 68, 72, 74, 
75, 85, 86 şi 88; — câte-odată numerii: 2, 
3, 4, 5, 6, 8, 11, 15, 20, 25, 28, 30, 34, 
37, 38, 40, 43, 44, 47, 48, 50, 53, 56, 58, 
60, 62, 64, 66, 71, 77, 81, 82 şi 83; — 
nici într’o sortire n’au eşit în Sibiiu în de
cursul anului expirst numerii; 10, 12, 21,
22, 23, 26, 27, 29, 31, 39, 41, 54, 57, 61, 
65, 69, 70, 76, 79, 80, 84; — de trei ani 
nu s’a tras deloc numărul 69 şi de doi ani 
numerii: 27, 31, 65 şi 79.

*
Carnevalia. Pentru balul „Reuniunii 

femeilor române din Sibiiu“, ce se va (iné la 
21 i. c. st. n. îu sala hotelului dela „împă
raţii Romanilor“, se primesc prenotări pentru 
loge din 3 1. c. încolo în locuinţa preşedintei 
reuniunii, strada Baier Nr. 1, etagiul I. 
Biletele de intrare şi de loge se vor puté cum
păra în 4iua balului în hotelul „împăratul Ro
manilor“ camera Nr. 1. dela 10—12 oare a. m., 
dela 3—5 p. tn. şi seara la eassă.

*
Necrolog. Primim următorul auunţ: 

Nicolae Bălan, notar cercual, ca soţ, Vasilie 
Bălan, preot greco-oriental, ca fiiu; Maria Bă
lan n. Chifa ca noră; Nicolae, Iulius, Tit, 
Maria, Aurelia şi Vasile ca nepoţi şi nepoate, 
în numele lor şi al celorlalte multe rudenii 
anunţă cu adâncă durere, câ scumpa şi neui 
tata lor soţie, mamă, soacră, bunică etc. Ve
ronica Nicolae Bălan, după uu morb greu ’şi-a 
dat sufletul seu blând îu mâuile creatorului 
în 30 Decemvrie st. n a. c. în anul al 52-lea al 
etăţii şi al 35-lea al fericitei sale căsătorii. 
Rămăşiţele pâmântesci se vor binecuvânta 
Joi în 1 Ianuarie st. n. 1891 la 11 oare a. 
m. şi se vor depune spre eternul răpaus îu 
cimiterul gr. or. din loc. Blaşfalăul-de-sus în 
30 Decemvrie 1890.

Concentrarea niuncei „patriotice“.
Reuniunea maghiară de cultură din Ung&rfă 
superioară a trimis reuniunii şcolare ungare 
o adresă, în care aceasta e rugată, ca luând 
în considerare necesitatea vădită a organi- 
sării ţerii şi a reuniunilor de cultură, să se 
convoace cât mai curând un congres al reu
niunilor de cultură. Reuniunea maghiară de 
cultură diu Ungaria superioară a recercat reu
niunile înrudite cu ea, ea să se asocieze 
acestei dorinţe.

*
Avis. Corul vocal român din oraşul 

Biserica-Albă, cunoscut publicului român, aran- 
gează pe seara Sf. Vasile, 31 Decemvrie st. v., 
în localităţile aşa numite „Burg“ o petrecere 
cu un program foarte frumos şi atrăgător. 
Comitetul acestui cor n’a cruţat nici osteneală, 
nici bani, când e vorba de o producţiune româ

----------------------------- v ~  ■“---------

Cum se nasce cuvântul ?
Pentru a crea un cuvânt nou, două căi 

stau deschise înaintea noastră. Putem lua o 
combinaţie de sunete, dealtmiutrelea fără 
nici un înţeles, şi putem să o însărcinăm cu 
fuucţiunea de a însemna o anumită noţiune. 
Sau putem lua una sau mai multe din com
binaţiile fonetice semnificative, adecă • din cu
vintele deja existente îu limbă, şi priu mi
jlocul unor operaţiuni oare-care putem forma 
din ele un cuvânt nou. Metoda dintéiu s’ar 
puté compara cu aşa numita generaţiune 
spontanee a organismelor, adecă Dascerea di
rectă din materia neorganică, nu din germene. 
Precum, după părerea unor naturalisti, care, 
ce e. drept, are mulţi adversari, primele for
maţiuni organice s’ar fi născut prin genera
ţiune spontanee, tot aşa cele dintéiu orga
nisme linguistice, primele cuvinte ale limbii 
omeneaci, par a fi fost formate în modul din
téiu. Şi precum în lumea organică, geuera- 
ţiunea spontanee nu se mai observă în 4>u& 
de astă4i, ci ori-ce individ existent presu
pune existenţa prealabilă a unui alt individ, 
din care s’a născut, tot aşa astă4i un cuvânt 
nou nu se poate nasce decât dintr’un cuvânt 
vechiu.

Formarea cuvintelor noue se operează 
în două moduri, cunoscute sub numele de de- 
rivaţiune şi composite. Din faţă s’a format 
făţ i ş ,  f ă ţ u e s c ,  î n f ă ţ ,  f ă ţ ă r e s c ,  f ă ţ a r 
nic,  şi mai departe din făţ i ş ,  î n f ă ţ i ş e z ,  
din f ă ţ a r n i c ,  f ă ţ ă r n i c i e ;  din r o ş u  avem 
r o ş a ţ ă ,  r o ş e s c ,  r u ş i n e, r oş e t i c, r oş i  o r 
r o ş c o v a n ,  şi din r u ş i n e  s’a desvoltat mai 
departe r u ş i n e z  şi r u ş i n o s ;  din verbul a 
p u t e  avem pe deoparte substantivul p u  
t e r e  cu derivatele sale p u t e r n i c  şi p u 
t e r n i c i e ,  pe de alta p u t i n ţ ă ,  din care 
n e p u t i n c i o s .  Exemple de composiţie sünt: 
b a t j o c u r ă  din b a t  şi jo c , f ă r ă d e l e g e ,

b i n e f a c e r e ,  s t r ă b u n  şi r e s t r ă b u n ;  
p e r d e - v a r â ,  g u r ă - c a s c ă  etc.

Dar’ şi aceste moduri de a forma cu
vinte mai că nu se mai usitează deloc în- 
4iua de astă4i. Toate exemplele ) aduse aici 
aparţin unei perioade mai vechi din istoria 
limbii române. Facultatea de a forma cu
vinte noue din cele vechi pare a fi mai de 
tot secată. Vre-o câteva excepţii ca îm p r e 
g i u r a r e ,  b u n ă v o i n ţ ă ,  m ă r i n i m o s ,  î n
r î u r i r e ,  s i n u c i d e r e ,  care s’au format în 
timpul nostru, nu fac de cât a întări regula. Nu 
e vorbă, s’au găsit pedanţi, care voiau să umple 
lacunele dicţionarului român prin cuvinte noue 
născocite de dînşii. Vestitul „Lepturariu“ al 
răpos. Pumnul furnică de cuvinte ca: a d e v e 
r i n ţ e  n e r ă a t u r n a v | e r e ,  ţ e r m u r i c i u -  
ne a  n e a p ă r a v e r ă  a d o r n n i n ţ e i  s. a. 
în psaltirea versificată a lui Pralea, care, 
ce e drept era cam într’o parte, găsim for
maţiuni c a s f i n ţ a ş ,  adecă locaş sfânt, sanc
tuar, a p ă r ,  adecă adăpost, p r i c e p n i c, 
adecă mintos, înţelegător, l u p t e  i c ,  adecă 
belicos, răsboinic. Dar’ simţul sănătos al 
naţiunii române, s’a întors totdeauna cu 
dispreţ dela asemenea formaţiuni monstruoase 
care prelângă că sünt urîte, sânt totodată şi 
în contra4icere cu spiritul limbii române.

Aşadar’ uu mai formăm cuvinte noue. 
Dar’ mă veţi întreba, ce facem atunci, când 
un obiect nou se presentă simţurilor noastre, 
când la comoara ideilor noastre se adauge o 
idee nouă pentru care limba noastră nu po
sede încă semnul? De unde luăm cuvântul, 
cu care să desemnăm noua noţiune? De 
unde ? De acolo de unde tocmai ni-a parve
nit această noţiune. Căci mai toate noţiunile 
mai noue nu se mai nasc în propriul nostru 
spirit, ci ele ni se aduc dela alte popoare, 
mai ales dela popoarele ce se află pa o 
treaptă culturală mai înaltă decât noi: noi

importăm ideile noue de-a gata dela dlnşii, 
şi împreună cu ideile importăm totodată ri 
cuvintele, ideile de naţionalitate, de ceuiti- 
tuţiune, de independenţă politică etc. le avem 
dela Francezi: dela dînşii am luat şi cuvintele 
n a ţ i o n a l i t a t e ,  c o n s t i t u ţ i u n e ,  i n d e 
p e n d e n ţ ă  etc. Alt exemplu: se introduc din 
ţeri străine produsele lor naturale sau industriale; 
cum le uumim noi ? Le numim aşa cum ele 
ae numesc în patria lor. C a f e a  este un cu- 
veat turoeac, o e a i u un cuvânt chinez, c i o c o 
l a t ă  un cuvânt mexican. De aici resultă tot
odată şi absoluta uecesitate de a face împru
muturi la limbi străine. Căci de unde să 
luăm cuvintele pentru a exprima şiroiul de 
noţiuni care 4>1Q'C ne afluează diu toate păr
ţile? Să aşteptăm oare pănă-ce învăţaţii noş
tri no vor fi croit cuvinte pentru ele ? Toate 
limbile diu lume sânt limbi mixte, şt cu cât 
coutactul djntre naţiuni este mai viu, cu atât 
dicţionarele lor trebue aă devină mai împes
triţate. Numai un popor, care s’ar încuia în
dărătul unui zid chinez, ar pute să aibă o 
limbă „omogenă“, cum a vi»at-o răp. Cipariu. 
Purismul abstract în materie de limbă nu 
este numai o utopie, el eate şi o absurditate.

Să trecem acum la multiplele vicisitu
dini ce le încearcă cuvântul in vieaţa sa. 
Aici observăm două serii de fenomene, anume 
schimbările formei fonetice şi schimbările în
ţelesului. Să ne ocupăm puţin cu cele dinteiu.

Factorul principal al tuturor modifică
rilor fonetice este instinctul comodităţii, ni- 
suinţa de a se osteni cât se poate mai puţin. 
De sigur strămoşii noştri n’ar fi prefăcut 
a q u a  în apă ,  m a x i l l a  în mă s e a ,  den-  
s u s în des,  dacă nu li-ar fi părut mai uşor 
a pronunţa apă,  m ă s e a ,  d e s  decât a qua ,  
ma x i l l a ,  d e n s u s .  Nu e mult decând 
aceste schimbări fonetice se considerau ca 
corupţiuni condamnabile, şi îndeosebi în evul

mediu, pentru care limba latină era idealul 
limbilor, învăţaţii nu vedeau în limbile roma
nice decât o latinească stricată. Acesta este încă 
punctul de vedere al răposatului Cipariu, care 
voia să reducă limba română la o formă mai 
„primitivă“, adecă mai apropiată de latinesc«. 
Cipariu şi adepţii lui uitau un singur lucru. 
Corupţiune este acea schimbare a uuui lucru, 
prin care acest lucru devine mai puţin apt 
pentru scopurile la care servesce Oare aşa 
e şi cu schimbările fonetice? Ce este scopul 
vorbirii? Pentru-ce vorbim? Vorbim pentru 
a ne împărtăşi unul altuia ideile noastre. Şi 
cu cât aceasta se face mai uşor şi mai grab
nic, cu atât e mai bine. Aşadar’ schimbările 
în forma exterioară a cuvântului, în loc de a 
fi corupţiuni, representă din contră un pro
gres, şi limba franceză bună-oară, care a 
transformat cuvintele latine a u g u s t u l ,  in
sul a,  p e r ş i  ca  în monosilabele aoüt ,  î le,  
pe ehe,  sau limba română, care redă lat. 
m a n d u c a b a m u s  prin m â n e a m  sau ex 
s u c c a v i s t i  prin u s c a  şi, sânt incontestabil 
superioare limbii latine în această privinţă.

Din faptul constatat aici, că limba se 
perfecţionează schimbând u-ae, s’ar puté trage 
următoarea conclusiune: Se acie că, preface
rile sunetelor se opereaaă după nisce anu
mite legi, aşa 4's el0 l0g‘ fonetice. Dar’ 
aceste legi nu se aplică în mod consecuent 
şi nestrămutat, cum lucrează de ex. legile na
turale, ci ele sânt mai vîrtos numai nisce 
regule, care ca toate regulele îşi au excep
ţiile lor. Ei bine, s’ar puté întreba, dacă e 
adevărat, că prefacerea istorică a formei fo
netice este un câştig pentru limbă, dacă va
loarea limbii se măresce prin această trans
formare, n’ar fi bine atunci ca să aplicăm 
legile fonetice cu toată rigoarea, fără a lăsa 
măcar un singur cuvânt să se sustragă lu
crării lor? Sau dacă aceasta ar páré poate



T R I B U N A

t toate cele posibile spre a 
mâni, îndeosebi pentru coi din 
i, un loc plăcut de convenire, 

amei sünt următoarele: 1. „Aş 
repertoriul lui Barbu în cuartet de 

vocal. 2. „Salata italiana“ tot de acest 
3. Piesa teatrală „Plăiaşul reîntors din 

glia* de Dr. G. Asachi, cu cântece, jucată 
costume naţionale. 4. Tablouri v ii: a) 
orma şi Sever“ după profesorul Bauer; b )  

Prinsonera Tusneldei de Qermanicus“ după 
. König; c) „Piua florilor în Roma“ cu sta

tuete în marmoră după desemnul lui L. Al
varez. 5. „Ghigerli din Viena“, scenă comică 
cu acompaniarea orchestrului. E rugată deci 
toată inteligenţa, precum şi toţi iubitorii de 
musică şi arta română, precum şi corurile po
porale, ca fără mai departe o invitare spe
cială sé participe în număr cât se poate de 
mare la această producţiune şi a îmbrăţişa cu 
zel şi căldură întreprinderea acestui cor aran- 
geator. B i s e r i c a - A l b ă ,  în luna lui De
cemvrie 1890. Cu deosebită stimă, în numele 
corului vocal româD, Ro ş u m.  p.

Reuniunea şcolară ungară 'şi-a ţinut 
în 30 Decemvrie adunarea generală în sala 
cea mare a casei oraşului din Budapesta. 
Preşedintele, viceprimarul G e r l o c z y .  a 
deschis şedinţa prin o vorbire, în care 'şi-a 
exprimat compătimirea, că speranţele, de care 
era legată înflorirea reuniunii, nu s’au împli
nit. Dl G e r l o c z y  a <j>8 mai departe, că 
nu trebue nimenea să dispereze, deoare ce 
acum întră în vieaţă o nouă acţiune, în frun
tea căreia ■ se află vicecomitele comitatului 
Pesta. După aprobarea raportului anual s’au 
ales 15 membri noi în comitetul de supra-
veghiere, cu ceea-ce adunarea s’a sfîrşit.

*
Afacerea cu loteria din Timişoara. 

Din Timişoara se scrie cu data de 31 De
cemvrie: La referada asupra nouei apelaţiuni 
în contra sentenţei aduse în afacerea cu lo
teria de tribunalul din Timişoara, acesta, 
adecă tribunalul, a hotărît a cere dela mi
nistrul de justiţie o plenipotenţă, de a ri
dica acusă pentru de f ă i ma  r e în contra apă
rătorilor Eö t v ö s ,  F r i e d m a n n ,  N i a - 
raesny  şi F a r k a s ,  deoare-ce apelsţiunea 
cuprinde un punct în care se 4>ce» c& capsu
lele au fost falsificate în mânile judelui de 
instrucţie Vo z á r y .

•
Extrudarea criminalistilor. Minis

trul de justiţie a trimis tuturor tribunalelor 
şi judecătoriilor cercuale o ordonanţă In ces- 
tiunea recuisţiilor judecătoriilor cu privire la 
riminalistii aflători în Serbia sau preste tot 

ăinătate. Ordonanţa determină moda- 
sub care au de a fi trimise pe calo 
tică scrisorile de recuisiţiune şi tot- 
rescrie documentele, cu care trebue 

adjustată scrisoarea de recui-

pretendent de tron arestat. în 
spre 3; Decemvrie cunoscutul agent 

Uuîp W a l d â p  ie], în urma /etiuisî iunii tri
bunalului din Viena, a fost arestat în Budapesta 
decătră ju dele de instrucţie Dr. Emil P u ş- 
c a r î u. Arestarea aceasta stă în legătură cu 
afacerea contelui S ic  k in  gen.

Antisemitismul în Austria. Mare 
spaime printre Ovreii din Viena. Antisemiţii 
din capitala Austriei sânt decişi să scoaţă 
mai multe 4'are cu începerea anului 1891, 
avénd fiecare o specialitate, care să se adre
seze la un corp de meşteşugari. Această 
disposiţiune este luată pentru a se face pro
pagandă, ca să se poată lua industria şi co- 
merciul din mânile Ovreilor şi a se da numai 
în mânile poporaţiunii locale, care e înlăturată 
acum în mare parte.

*

cu greu de reálisát la cuvinte care îşi au 
deja forma lor stabilită de demult în gura 
tuturor Românilor, pentru-ce n’am supune lu
crării acestor legi cel puţin acele cuvinte, 
care, chiar acum introduse, n’au devenit încă 

-bunul comun al întregei naţiuni? Pentru- 
ce în loc de r a ţ i o n a m e n t, n a ţ i o n a l i 
t a t e ,  c o n s t i t u ţ i o n a l  nu 4*cem> după- 
cum 4'cearăposatul Pumnul, r ă c i u n ă m e n t  
r ă c i u  n ă r ă t a  t e ,  c u s t ă t u c i u n a r ?  
Pentru-ce asemenea formaţiuni provoacă numai 
surisul Dv. ? Eată pentru-ce.

Nu toate schimbările fonetice sânt re- 
sultatul lucrării instinctului de comoditate; 
multe din ele isvoresc din alte cause, din 
care una este reproducerea neexactă a sune
telor, pronunţarea negligentă. In ce mod în
vaţă copilul a vorbi ? De modul cum se 
formează cuvintele în organul de vorbire, 
copilul nu are nici o idee, fiindcă această 
operaţiune fisiologică se sustrage observării 
directe. înşişi învăţaţii sciu foarte puţin de 
ceea-ce se petrece în gura vorbitorului. 
Sciinţa numită fisiologia sunetelor este încă 
în faşe. Aşadar’ cum învaţă copilul a vorbi? 
Eată cum. Copilul aude sunetele şi, 
luându-se după au4, caută a le imita, şi dacă 
după mai multe încercări reuşesce a produce 
nisce sunete destul de apropiete de sunetele 
auzite, îndată începe a vorbi. Şi fiindcă 
oamenii cu care vorbesce copilul îl înţeleg, 
crede că vorbesce întocmai ca şi dînşii. în 
realitate însă sunetele produse de el nu sânt 
identice cu cele au4ite, ci sânt numai nisce 
nuanţe ale lor. Aşa sunetele trecând din 
generaţie în generaţie şi suferind în gura 
fiecărei generaţii câte o mică nuanţare, iată 
că după trecerea unui timp oare-care sune
tul primitiv se află înlocuit prin unul cu to
tul diferit. (Va urma.)

Un redactor condamnat. Din Agram
se telegrafează cu data de 31 Decemvrie, că 
Pecnjak, redactorul (Jarului croat „Obzor“, a 
fost condamnat din nou din causa articolului 
intitulat „ A u t o n o m i a  n o a s t r ă “ la 2 luni 
de 4>le arest şi la 2000 fl. perdere din cau
ţiunea foii.

*
Scire (jiaristicä. „Telegraful Român“ de 

sub direcţia dlui I G. Bibicescu reapare din 
nou la tipografia Gobi din Bucuresci cu înce
perea dela 1 Ianuarie vechiu.

Foc în Bncnresci. ţ)iarele bucures- 
cene ne aduc scirea, că în 18 Decemvrie st. 
V, a isbucnit pe la oarele 11 seara un foc în 
edificiul ministerului de culte. Focul înce 
puse în sala archivelor. Pe la oarele 2 cu 
ajutorul grabnic al pompierilor pericolul a 
fost delăturat.

»
Principele Bismarck, conform unei te

legrame din Hamburg, are de gând a da ad
ministrarea moşiilor Barzin, Schönhausen şi 
Schönau fiilor lui Herbert şi Wilhelm, ear’ 
el să se mărginească prelângă Fridriechsruhe.

Testamentul archeologului Dr. Schlie-
mann,  după-cum ’i-se anunţă din Atena 
foii „Extrablatt“, s’a deschis deja. Coleeţiu- 
nea de anMcităţi este testată museului etnolo
gic din Berlin.

*
ţ)ile critice. După astronomul Rudolf 

Falb, în luna lui Ianuarie sânt două tjil0 cri- 
tice, şi anume: 10 şi 25 Ianuarie a. c.

Teatru. Aseară s’a representat pe scena 
teatrului orăşenesc din loc comica operă în 
trei acte „ B l a u b a r t “ de Meilhac şi Halevy.

Representaţiunea a succes destul de bine. 
Eroii şi eroinele serii au fost dnii M ä n n e  1 
(König Bobé'-he), B o r n s  t ä d t  (Prinz Saph:r), 
K o s w i t z  (Ritter Blaubart) şi S e e l i n g  (Po- 
polani), ear’ dintre dame d-şoarele R a f a e l  
(Boulotte) şi A u s t e r l i t z  (Königin Cle
mentine).

VARIETĂŢI.
(Barba . . .  în cursul veacurilor.) Un

învăţat s’a apucat să adune notiţe asupra ori- 
ginei, istoriei şi peripeţiei bărbii dela înce
putul omenirii.

Eată câteva din cr.riosităţile citate de 
erudit :

Astfel se 4 'ce» c& Adam şi Eva s’au 
certat pentru ântâia-oară, îndată ce au fost 
alungaţi din raiu, din causa bărbii nespălate 
şi nepeptenate a lui Adam, care sgăria pelea 
moale şi delicată a madamei Eva.

Faptul nu e sigur, însă învăţatul autor 
îşi reservă dreptul să caute informaţiuni mai 
precise.

Pănă atunci e bine să se scie, că radi
calul „barb“ în limba celtică înseamnă „vi
ril“ ; din cuvântul acesta Latinii au tras pe 
„vir“ al lor, care la început arăta un om 
cu . . . atâta barbă.

în antéiele veacuri ale omenirii şi pană 
la vîr8ta de 40 ani, oamenii nu purtau decât 
favorite, afară dacă nu erau învestiţi cu 
vre-o funcţiune sau demnitate deosebită, în care 
cas îşi lăsau barba să crească de cinci sau 
şese degete.

Numai principii din casa regală aveau 
drept să poarte barba şi părul în toată lun
gimea lor.

Pe la sfîrşitul veacului 11-lea, Wilhelm, 
arcbiepiscopul de Rouen, a declarat cel mai 
aspru răsboiu obiceiului de a se purta barbă 
şi păr lung; într’un conciliu de episcopi, ţinut 
în anul 1096, s’a decretat, că toţi aceia, care 
vor purta păr lung, vor fi excluşi din bise
rică pentru toată vieaţa lor şi dupâ-ce vor 
muri nu se va 4*ce pentru dînşii nici o ru
găciune.

Acest episcop era chel ca un dovleac.
De aci înainte toţi popii trebuiră să se 

tundă şi să se radă, ear’ femeile înebuniau 
după bărbile lur gi.

Ludovic VII, regele Franciéi, voind să 
dee exemplu de evlavie, se tunse şi se rase ţ 
regina când îl vă4u să supără într’atâta, în
cât ceru divorţul.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 2 Ianuarie n. 1891. 
Cu prilegiul felicitărilor de Anul-nou 
ale partidului liberal, a declarat minis- 
trul-preşedinte, că guvernul îşi va con
tinua programul desvoîtat la inaugura
rea sa şi speră, că convenţia comercială 
cu Germania se va efectul în mod fa
vorabil. Legislativa şi guvernul au mi
siunea principală, de a câştiga legilor 
valoarea şi respectul cuvenit şi se spe- 
rează, că va învinge spiritul patriotic 
al clerului înalt, pentru-ca să nu se 
conturbe pacea dintre confesiuni. Gu
vernul va duce în deplinire reformele 
de lipsă în intetesul desvoltării ţerii în 
toate ramurile serviciului de stat. Pro
iectele se vor presenta în cel mai scurt 
timp, cu toate-că guvernul contează la 
lupte vehemente din partea oposiţiei.

l

7

B ib l lo g r a l le .
A apărut:
„Cincideci d* colinde“, adunate de şco

lari dels şcoalele medii române din Braşov 
sub conducerea lui Andreiu Bârseanu, pro
fesor.

Extrase din „Budapesti Közlfiny".
L i c i t a ţ i u n i :

— 28 Februarie st. n. imobilele Măriei 
M i r e  ea, în Gilad, decătră judecătoria cerc. 
din Ci a c o v a .

— 19 Februarie st. n. imobilele Irinei 
R e d n e â u  născ. E s s z m a n ,  în Baneabic, 
decătră tribunalul reg. din T u r d a .

E d i c t e :
— A se insinua pretensiunile în 45 de 

4 ile:
— la rămasul după Gavrila A r g h i 1 a n 

(din Bacşa) şi Văsălica F r e n ţ  (din Năprad), 
la tribunalul reg. din Z ă l ă u ;

— la rămasul după Toader T a ş n a d i  (din 
D a r v a ş ) ,  la tribunalul reg. din O r a d  ea
rn a r  e.

C o n c u r s e  în p r o v i n c i e :
— Contra Varvara B. W e s z e l y  et con- 

soţii în A r a d .  Comisar de concurs Iuliu 
Zu bor ,  crt. al massei Dr. Ubold Lu x .  
Term, de ins. 19 Ianuarie, proed. de licuid. 
26 Ianuarie.

— Contra lacob Ca h a n  din E n t r e d a m -  
Comisar de concurs Carol T a m á s ,  crt. al 
massei George Lo e v .  Term, de ins. 14 Fe
bruarie, proed. de licuid. 9 Martie st. n.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de subjude la judecătoria cerc. 

din V e r ş e ţ. A se adresa în d o u ă  săptă
mâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu di
urnă la tribunalul reg. din V e s z p r é m .  A 
se adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de controlor cl. III. la percep- 
toratul din D ej A se adresa în d o u ă  săp
tămâni la autorităţile competeute.

— Un post de subnotar la judecătoria cerc. 
din B o r o ş i n e u .  A se adresa în d o u ă  săp
tămâni la autorităţile competente.

— Un post de servitor adj. oficial la jude
cătoria cerc. din P a p a .  A se adresa pănă 
n 20 Ianuarie a. c. la autorităţile competente.

— Un post de scriitor la tribunalul reg. 
din P a n c i o v a .  A se adresa până în 1 Fe
bruarie st. n. la autorităţile competente.

— Un post de scriitor la judecătoria cerc. 
din H o d s á g h .  A se adresa în p a t r u  săp
tămâni la autorităţile competente.

— Un post de scriitor la judecătoria cerc. 
din H u e d i n .  A se adresa în p a t r u  săp
tămâni la autorităţile competente.

— Un post de scriitor la tribunalul reg. 
din D o b r i ţ i n .  A se .adresa în p a t r u  săp
tămâni la autorităţile Competente.

— Un post de practicant în drept cu 
diurnă la judecătoria cerc. din V e r ş e ţ .  A 
se adresa în d o u ă  săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de subnotar la tribunalul 
reg. din S i b i i u. A se adresa în d o u ă  
săptămâni la autorităţile competente.

Călind&rul ditai
22 Decemvrie 1890 (3 Ianuarie 1891). 

Iu lian : Anastasia.
G r eg o r ia n : Genoveva.

S o a re le :  résare 7.19, apune 4.12

B u le - in  m e te o ro lo g ie .
Sibiiu, 2 Ianuarie n. S oare dimineaţa.

Froauuioa atinoaf. iu 
(M ediul lu n a r 7*7 1

te m p era tu ra
după

Golsiur

M axim ul 
ţi m inim al 

de
tem peratu ră

D irecţia
vân tu lu i

O bservată
D iferenţa

din
pre4iuâ

734.1 —1.0 —10.8 —7.C—18.9 s o

Din ţeară 30 Decemvrie n. 7 oare dimineaţa

S ta ţ iu n ile :
Fres un Ttimpii a- VÜUtUi

tU.* A
I ■ .>«n Uo'fifnB djbpeotin tăria

Budapesta . . 775 - 7 4 NO 1
Sătmar 776 - 9 .6 N 2
Cluj . . . . 778 —16 8 0 1
Orşova . . . 774 -  10.8 O 1
Arad . . . . 776 — 13.4 V 2
Panciova . . 773 —9.5

S o s iţi  în  S ib iiu ,
La 2 Ianuarie n.

H otel „ îm p ă ra tu l R o m a n ilo r“. Buday, pro
fesor din Cluj. Dominik Buday. proprietar din Bodoş. 
Wilesch. student Schuster şi Goldschmid, voiageur 
din Viena.

H otel „M r l t z e r Roth, tăbăcar din Codlea. 
Hasan Gofrdzya, negustor ijdin Bosnia. Guninger, co
merciant din Bistriţa. Kiss, econom din Sebeşul- 
săsesc.

E c o u i i n l c .

Banca anstro-ungarâ. Precum se 
telegrafează din Viena, proxima şedinţă a 
consiliului general al băncii austro-ungare va 
avé loc la 8 Ian. n. în acia şedinţă e probabil 
că se va decide o scădere a taxelor de inte
rese şi e posibil că se va presenta bilanţul, 
în  urma afacerii de împrumut mai mari şi a 
taxei da interese mai urcate, banca ar număra 
un plus de un milion; de aci resultă, că 
dividanda se va taxa cu 47 fiorini

Noul tarif de persoane pe reţeaua 
austriaca a caii ferate de stat austro- 
ungare. O telegramă din Viena dela 31 
Decemvrie n. anunţă: în fine a presentat şi 
administraţia reţelei austriaco a căii ferate de 
stat austro-ungare ministrului de comerciu 
propuneri privitor la tariful ei de persoane. 
Noul tarif se baseazâ pe taxe unitare chilo- 
metrice de 1.4 cr. pentru cl. III., 2.8 cr. 
pentru II. şi 4 2 pentru cl. I . ; la trenurile 
accelerate 1.8, reap. 3.6, resp. 5.4 cr. Sis
temul pe zone se va basa pe sistemul miria- 
metrie; povara liberă se va cassa. Noul ta
rif va fi a se introduce şi pe căile ferate 
locule, care nu sânt îufundate.

Cartelul între usinele de fer au-
striace şi ungare s’a reînoit la 31 Decem
vrie n., precum anunţă o telegramă din 
Viena, încă pe trei ani. Societatea exploata
toare din Rima-Murány a trebuit să cedeze 
o cantitate nu tocmai neînsemnată în favoral 
usinelor căilor ferate de stat.

Uniunea monetară latină. Din Paris
se telegrafează cu data 31 Decemvrie n . : 
Scirea 4 'arulu> ni*0 !’ C o r r . “ : Deoarece 
uniunea monetara latină, după-cum era de 
prevă4ut, nu a fost denunţată din partea 
nici-unui stat aparţinător ei, e a se privi ca 
prolongită pe timp de un an.

—# —
Epidemia de vite în Sérbia. O 

telegramă din Belgrad anunţă: Cercurile 
Craina şi Mlava s’au declarat infectate de 
boală şi de aceea au fost cu totul închise 
pentru comerciul de vite 

—*—

Insolvenţe. „ R e u n i u n e a  c r e d i t o 
r i l o r  d i n  V i e n a “ anunţă următoarele insol
venţe: Iosif H o îs  te  t te  r în Laugenau; — 
R i b a r  et  comp.  Iu Praga; Ignatie R e i s s  
în Viena; — Stefan M i 1 o v a ţ in Mitroviţa.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu, 2 Un, Grâu, hectl. 76 

pănă 82 chilo fl. 5.40 pănă 6 20, grâu mestecat 70
pănă 74 chilo fl. 4 50 pănă 5.10, săcsra 70 pănă 75
chilo fl. 3.00 pănă 4.— , orz 62 pănă 66 chilo —.--  
până —,— ovés 42 pănă 50 chilo fl. 2.— pănă 
fl. 2.60, cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 3.60 pănă
fl. 4.—, mălaiul 78 pănă 80 chilo fl. 3.60 pănă fl. 4 .-- 
canofi 68 pănă 70 chilo fl. 1.20 pănă fl. 1.40, 
sSmeDţă de cânepă 48 până 50 chito fl. 9 .— pănă 
fl 10,— mazărea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă
5 60, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
Usolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.-- pănă fl. 4.60, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 14.— pănă fl. 14.70, făină Nr. 1 
fl. 1 5 .- ,  Nr. 8 fl 14.50, Nr. 6 fl. 12.—,
slănină 100 ciulo fl. 43.— pănă fl. 60.—, unsoare 
de porc fl. 60.— pănă fl. 66.—, său brut fl. 20.— 
pană ti. 22.—, său de lumini fl. 34.— pănă fl. 35.— 
pumni turnate de său. fl. 38.— pănă fl. 40.—, săpun 
d. 20 până fl. 30.—, fén 100 chilo fl. 1.10 pănă 
fl. 1 50, cânepă 11. 33.— pănă fl. 35.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.25, spirt p. 100 
L. °/0 50 pănă 51 cr., carnea de vită chilo 42 cr. pănă 
44, carnea de viţel 30 pănă 50 cr., carnea de porc 4« 
pănă 42 cr., carnea de berbece 21 pănă 28 cr., ouă 
i0 cu 30 până 33 cr.

Piaţa din Braşov, 30 Dec. Grâu frum s 
hectl. fl. 6.4*', de mijloc 6.60, mai slab 6. 0, grâu 
mestecat fl. 4.10, sécará frumoasă fl. 4. .0, de mij oc
6.70, mai slabă —.—, orz frumos fl. 3.-0, de mijloc
3.70, ovăs frumos fl. 2 t 0, de mijloc 2.40, cucuruz fl
3 80, mălaiul fl. 3.80, mazărea fl. 6.60, lintea. 6.50, faso
lea fl. 4 O, sămânţă de in fl. 10.—, săm. de cânepă fl. 
6 0 cartofi fl. 1.—, car: ea de vită p. chilo 44 cr.,1
carnea de porc 44 cr., carnea de berbec 28 cr.

Tîrgul de rîmătorl în Stelnbruch. tn ro Dec
n. s’au notat: unguresci bătrâni grei 42— cr. pănă 
4 — cr., unguresci grei tineri 43— cr. pănă 43l/« cr., 
de mijloc 43 V* cr- pănă 44— Cr., uşori 44— cr 
pănă 4 t1/« cr., ma r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea —.— cr 
pănă —.— cr., de mijloc 4.2*/, cr. pănă 43'/, cr., 
uşoară 41— cr. pănă 42. - cr., românesc i ,  de
Bakony,  g re i------cr. pănă-------- cr., transito grei,
----- cr. pănă--------cr., transito de mijloc --------  cr.
p ă n ă ----- cr., transito uşori-------- cr. pănă-------- cr..
transito săr besc i  grei 41 */„ cr. pănă 42'/« cr., 
transito de mijloc > 41— cr. pănă 41 */a cr-> transito 
uşori 40— cr. pănă 41— cr., îngrăşaţi cn 
ucuruz — cr. pănă — cr., î n g r ă ş a ţ i  cu gh i ndă ,  
—.— cr., pănă —.— cr. per — cumpăniţi dela gară.

Borsa de mărfuri din Budapesta

Btalnţa i i
h

Frei
100 cl

dela
tui

Grâu
Bănăţenesc nou 74 — 76 —
Grâu dela Tis» non 74 — — 75 —
Grâu „ Pesta „ 74 — — 76 —
Grâu de Alba-Reg. nou 74 — — 75 —

„ „ Baclca nou 74 — — 76 —
Grâu ung de Nord 74 I — 76 —

SSminţe, 
vechi ori none Soiul

dualitatea
per Heot.

Preţul per
100 ohilogr.
dela 1 pătlfl

Săcară 70—72 7.10 7 2
Or® Natreţ 60—62 655 6.80
n de vinars 62—64 7 10 7 60
V de bere 64—66 7.8 > 8 76

Ovăs — 89—41 6.85 7 20
Cucuraa (porumb) bănăţ. 76 6 65 6.76

n de alt sóin 78 6 75 6.85
Meiu — 7.25 7 75
Hrişcă — 11.80 128

: S

Urau de primă. 3.03 §n de team. O
a ls O

—

Cncurn» Maiu-lun. 6 13

Ovăs de primă.
» 8

7.08 t *
n de toam. 1 —

80  

6 8
7 04

Prodoote divan»

Sem. de trif.
ir

Oleu de in 
Olen de rap. 
Uns. de porc

Slănină
»

SSn
Prune
Luuiar

n
Nuci
Gogoşi

W
Miere

T»
Ceară
8pirt

loial
Ou ren-

dai» o®

Luceruă angu sască
roşie
rafinat

dela Pesta 
dela ţeară 
avântată 
afumată

slavon, nou
bănăţenesc
din Ungaria
angnresci
sSrbesci
brută
galbină străcurată 
de Bosenan 
brut
Drojdiuţe de spirt

42.—
4 8 -
94—

51.60

4 1 -  
60 — 
37
20 75
25 60

29 - 
127. 
17.— 
18.50

45
6 0 -
34 50

62-

4160
60 60 
88
27 25 
2 8 -

29 5
12-1.
17 60
18 7f

Cârm i ptaţei din Biblia.
Din 1 Ianuarie st. n. 1891.

Hârtie-monetă română .  .  Comp. 895 vlud. 9 —
Lire tnrcesci . . . . .  „ 10.26 „ 10.30
Imperiali...............................  „ 9.20 . 9.ÍÓ
Rable rn sesc i..................... „ 1.28 . 1.30

B a r i a  d e  B u d a p e s t a .
Din 80 Dec. st. n. 1890. 

Renta de aur ung. 6°/. ....................................
n n »  »  °̂/§ « . . . 103. -
„  „  hârtie „  6«/...................... •  a a a 100—

împrumutai căilor ferate ung. .  . 112 76
Amortisarea datoriei căilor ferate de 

41-a emisiune).................................
Ost ung.

98.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de 

(2-a emisinne)...............................
Ost uug.

110.76
Amortisarea datoriei căilor ferate de 

(8-a emisinne)...............................
Ost ung.

Bcnuri rurale ung......................... 89.26

vin

* „ c u  cl. de sortare 
„ „ bănăţene-timi -urne
a a „ ,fu cl. de aortare 
„ transilvane . . . .
„ „ eroato-sUvone . . .

Despăgubire pentru dijma tt 
Obligaţiunile desp. legaţiilor 
împrumut cn premiu ung. . . .
Dosuri pentru reguläres Tisei şi 8egbed.n
Renta de hârtie austriacă....................................

„ „ argint austriacă. . .  . . . .
„ „ aur austriacă

Dosurile anstr. din 1860 . . . , • • • •  
Acţiunile băncii anstro-ungare . . . . . .

„ „ d e  credit nng........................'
s s a »  anstr. . . . .  »

Scrisuri fonciare ale institnt. de cred. şi economii
„Albina“ . . .  .........................................

Argintul . . .  . ....................................
Galbeni împărătesei ..............................................
Napoleon-d’ori ...................................................
Mărci 100 imp. germane....................................
Londra 10 Linvres sterlingi..................... ......  .

F u r i a  do V ie n a .
Din 30 Dee. et n. 1890.

Renta de anr nng. 6°/a .................................. ..
a » n n ă ° / o ................................ .....
„ „ hârtie „ 6 * / , ......................................

împrumutul căilor ferate n n g . ..........................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng. 

(l-a emisiune) . . . . . .  . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(2-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(8-a em isinne)..............................................
Bonuri rurale nng,

„ „ „ cu cl. de sortare . .
„ „ bănăţene-timişene . . . .

Bonuri rurale „ cn ol. de sortare . . .
a a transilvane...............
„ „ croato-slavone . . .

Despăgubire pentru dijma nng. de vin. .
împrumut cn premia nng..........................
Losuri pentru regulären Tisei şi Seghedin 
Renta de hârtie austriacă

„ „ argint austriacă • J
„ „ aur austriacă .

Losuri austr. din 1860 * ..
Acţiunile băncii anstro-nngare .

» „ d e  credit nng. .
/  t a a a a austr.

Argintai.........................................
Galbeni împărătesei.....................
Napo'eon-d’ori . . . . . .
Mărci 100 imp. germane . . .
Londra 10 Livres sterlingi

102—

5 48 
9.01 

66.90 
113.80

102.95 
100 20 
118.—

96.80

89—

104.----

184—  
126 60 
90.36 
90 80 

li*6.95 
145 — 
937 — 
35876 
806.75

5.40 
9 09 

68 85 
11860

B u r* a  d e  B u o u re io l .
30 Dec. n. — 4 oare p. m. 

Renta rom. per 1876 6°/, . .
Renta română amort. 6°/, . .

„ (Schuldverschreib.) . . 
Oblig, de stat. C. F. R. 6°/0 . 
Renta rom. (Rar. conv.) 6°/c .
împrumutul municipal 6•/, . .
Scrisuri tune. rurale 7•/, . .
Scrisuri func. rurale 5°/, . .
Idem urbane 7 ° / , .....................

a 6 • / , ......................
a 6 * /o .....................

Banca Naţ. (600 lei vărs. tntr.) 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 
Soc rom. de reasig.
Soc. r. de con. (260 lei vărs.) 
Oblig. Caisei Pensiunilor.
A g i o ............................... ..... .

Schimb
Londra 8 lu n i ..........................

a <=eă...............................
Berlin 3 I o n i ..........................

a ° e â ...............................
Paris 3 Inni...............................

a ce*..............................
V ien a .........................................

Cassa 
101 */, 
99*/.

Ultim

100.26 ——

104.60 —
100 76 —
104 50 ——
109 — —
98.*/4
14.98 —

Pentru redacţiune responsabil: A u d r e l u y  B a l t e ş .

-'■'ir.
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Concurs literar .
în scopul de a se executa con

clusul adunării generale a „Asociaţiunii 
transilvane“ din anul acesta, ca din 
suma de 1000 fl. v. a., votată pro 1890, 
şi din suma de alţi 1000 f l . ,  votată 
pro 1891, sé se premieze şi tipărească 
scrieri şi broşuri, întocmite anume pentru 
popor, din agricultură, higienă etc., 
având acele a forma „Biblioteca poporală 
a „Asociaţiunii transilvane:“ comitetul 
„Asociaţiunii transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului român“, în 
şedinţa sa dela 28 Noemvrie a. c., a 
hotărît sé escrie deocamdată, ca de în
ceput, concurs la trei premii pentru 
următoarele lucrări:

1. Un premiu de 100 fl. v. a. 
pentru cea mai bună lucrare asupra 
următorului subiect:

„Economia noastră după comassare1*.
Lucrarea va trebui sé cuprindă 

poveţe practice despre metodul: cum 
ar trebui întocmită economia noastră 
după comassare, ca sé nu sufere po
porul, şi sé fie anume întocmită pentru 
popor. Manuscrisul trebue sé cuprindă 
materie pentru cel puţin 4 coaie de 
tipar în 8° garmond.

2. Un premiu de 100 fl. v. a. pentru 
cea mai bună lucrare asupra următoarei 
teme:

„ Higiena copilului dela nascere pănă 
la anul al 7-lea al etăţii“.

Lucrarea va tracta despre tot re 
privesce nutrirea, îmbrăcămintea, cură
ţenia, locuinţa, ocupaţiune*, mişcarea şi

jocul copilului; ea va trebui sé con
ţină apoi şi profilaxa morburilor de 
copii şi sé fie anume întocmită pentru 
popor. Manuscrisul trebue sé cuprindă 
materie pentru cel puţin 4 coaie de 
tipar în 8° garmond.

3. Un premiu, a cărui mărime 
se va hotărî după numérul coaielor de 
tipar, computându-se coala de tipar în 
8° garmond cu 12 fl. v. a., pentru cea 
mai bună culegere de poesii, basme 
(povesti) şi datine poporale alese şi 
pănă acum nepublicate.

4. Afară de aceste premii a ho
tărît comitetul „Asociaţiunii transilvane“ 
sé destineze suma de fl. 400 — 500 v. a. 
pentru a se premia din ea cele mai 
bune studii scientifice asupra unor teme 
alese liber de autor din ramul istoric 
sau epigrafic, sau filologic, cu deosebire 
în eeea-ce privesce trecutul şi presentul 
poporului român şi al pământului pe 
care locuim, sau apoi din ramul sciin- 
ţelor naturale, care se vor publica sau 
s’au publicat dela adunarea generală din 
Făgăraş (1889) încoace prin mijlocirea 
organului „Asociaţiunii“ „Transilvania“.

Mărimea premiilor pentru studiile 
aceste scientifice se va fixa în vederea 
valorii lor scientifice.

Terminul presentării la concurs a 
manuscriselor relative la premiile de sub 
Nr. 1, 2, 3, 4 va fi 30 Iunie st. n. 
1891. Pănă la acest termin concurenţii 
la unul din premiile escrise vor binevoi 
a trimite manuscrisele lor la presidiul 
„Asociaţiunii transilvane“ în S i b i i u  
strada Morii Nr. 8. Manuscrisele in
trate mai târziu nu se vor lua în con- 
sideraţiune.

Manuscrisele se vor presenta ano
nime şi scrise de mână străină, pur
tând o devisă. care va fi reprodusă în- 
tr’un plic sigilat, conţinând numele 
concurentului

Aceia dintre concurenţi, care re
flectează la unul din premiile de sub 
Nr. 4 pe basa lucrărilor tipărite deja 
în organul „Asociaţiunii“, vor binevoi a 
notifica aici lucrarea respectivă, fie 
direct, fie pe calea redacţiunii. Premiile 
aceste se vor decerne şi înainte de 
terminul fixat mai sus

„Asociaţiunea transilvană“ îşi re- 
servă dreptul de proprietate asupra lucră
rilor premiate, precum şi dreptul de a 
tipări, fie în organul seu, fie separat de 
acela, lucrările ce vor fi premiate în- 
datorindu-se a pune 1» disposiţiunea 
autorului gratuit 100 exemplare tipărite.

Din fiecare grupă se va conferi 
premiul lucrării celei aflate mai bune, 
ear’ celelalte lucrări, care se vor găsi 
vrednice de publicare, vor obţinâ o 
menţiune onorabilă şi 8“ vor publica 
pe rînd în organul „Asociaţiunii“.

Manuscrisele nepremiate şi nemen
ţionate se vor remite autorilor, fără a 
se publica numele lor.

Censurarea. lucrărilor intrate la 
concurs, comitetul „Asociaţiunii transil
vane“ o va efectul în sensul conclusu
lui adunării generale a Asociaţiunii“ din 
anul acesta (şedinţa II. pt. 19 lit. h. 5).

Din şedinţa comitetului ,,Asociaţiunii 
transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului român“, ţinută în Sibiiu 
la 29 Decemvrie 1890.
G- Bariţiu «>. p., Dr- I  Crişian.

preşedinte.
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P ublicatiune.
în 15 Ianuarie n. 1891 îna

inte de am  ea  d i la IO oare va
avé loc licitaţiunea verbală pentru ex- 
arândarea păşunatului de vite din partea 
sudică a pădurilor din Roşia în mărime 
de circa 1000 jugére şi a păşunatului 
„Oberfeld“ de circa 400 jugére, laolaltă 
1400 jugére, pe 6 ani consecutivi,

adecă dela 15 Ianuarie 1891 pană 
la 15 Ianuarie 1897, admiţându-se 
şi oferte în scris, cărora va avé sé 
li-se alăture vádiul prescris. Ceea-ce sr 
publică cu observarea, că înainte de în 
ceperea licitaţiunii e a se depune un vadiu 
de 10% delii preţul strigării de 1000 fl. 
şi condiţiunile se pot vedé pănă atunci 
la primărie.

Roş i a ,  în 31 Decemvrie 1890.
Primăria-
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A eşit de sub tipar şi se află de vânzare la I n s t i t u t u l  
t i  p o  g r  a fie, societate pe acţii în Sibiiu

K 8 K 0 R U  L U L
archiepiscopului şi metropolitului

A n d r e i u  b a r o n  de Ş a g u n a
sau

luptele naţionale-politice ale Românilor 
1846-1873

de
NICOLAE POPEA,

archimandrit-vicar archiepiscopesc.
Tomul I.

P r e ţ u l  1  f l .  3 0  c r .
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M ersul trenurilor
pe l in ii le  o r ie n ta le  a le  că ii fe ra te  de s ta t  r. u. v a la b il d in  1 O c to m v rie  1890.

Budapesta—Predeal
■—1 * "---------

T re n
u id ia t

T ren
testieret

T ron
de

piNOUt

T ren
de

pinoui

V i e n a ........................... 3.25 8 — 10.60

B u d a p e s t a ................. (1 9.25 2 . - 7.35 6.10
Szolnok . . . . . . 11.22 4.05 11.07 9.28
P . - L a d á n y ...................... 1.07 5.46 1.20 11.38

, ( 2.24 7.01 3.02 1.61O radea-m ara . • . ţ
2.32 7.11 3.09 2.06

Mezó'-Telegd...................... 3.02 7.41 3.48 2.46
R év ...................................... 3.33 8.16 4.31 3-40
B ra tc a ................................ 4.54 4.03
B u c i a ................................ 5.14 4.25
Ciucia . ........................... 4.26 9.05 5.40 4.61
Huiedin . ...................... 4.58 9.35 6.22 5.32
S t a n a ..................... .....  > 6.38 5.49
Aghiriş................................ 6.59 6.17
G h i r b é u ........................... 7.11 6.28
Nădeşel . . . . . . 5.49 7.24 6.44

ţ 6.02 10.35 7.39 7.04
Cluj . . . . . .  í

V 6.12 11.02 7.54 8.30
A p a h id a ........................... 6.27 11.23 8-11 8.56
G h ir i ş ..................... .....  ■ 7.30 12.42 9.18 10.31
C ueerdea 7.55 1.18 9.49 11.19
U io a ra ................................ 1.25 9.56 11.27
Vinţul-dA-su»..................... 1.33 10.02 11.35
A i u d ................................ 8.21 1.55 10.22 12.02

( 8.37 2.14 10.39 12.26.J T e iu ş ...........................ţ 8.42 2.24 10.57 1.18
C răciunel........................... 2.49 11.20 1.54
B laj. . , ...................... 9.14 3.02 11.36 2.11
Micăsasa . . . . . . 3.33 12.04 2.49
Copşa-mică . . . . . 9 49 3 48 12.23 3.23
M ediaş................................ 10 07 12.39 3.46
E iisabetopol...................... 10.30 1.08 4.27
S ig h işo a ra  . .< >. . . 11.06 1.50 5.39
Haşfalău . . . . . . 11 21 2.06 6.02
H o m orod ........................... 12.37 3.20 7.51
Ágostonfalva...................... 3 56 8.36
Apatia . . S  . . . 1 26 4.19 9.10
Feldioara . . ,. \  . . 1.47 4.44 9.44
\ ____  t 2.23 5.20 10.31

2.33 5.30 12.23
\  aiş . . . . . .  . 3.15 6.14 1.37

d e a l ...................... 3.47 6.45 2.22
B u c u re ş ti...................... 9.80 11.45

Predeal — Budapesta

Bucureşti
Predeal
Timiş . .

Murés-Ludos—Bistriţa
Murâş-Ludoş . 
Ţagu-Budatelic 
Bistriţ« .

4 .-
7.07
9.59

B raşov

Feldioara . 
Apatia . . 
Ágostonfalva 
Homorod . 
Ilaşfalău . 
S ig h işo a ra  
Eiisabetopol 
Mediaş . .

Copşa-mică

Micăs&sa . 
B la j. . . 
Crăciunel .

T eiuş . .

Aiud . . 
Vinţul-de-sus 
Uioara . . 
C ueerdea . 
G h iriş  . . 
Apahida

Cluj . .

Nădăşel 
Ghirbéu . 
Aghiriş. . 
Stana . . 
Huiedin 
C iuda . . 
Bucia . . 
Bratca . . 
Kév . . .
Mezó'-Telegd

O radea-m are

P. L ad ăn y  . 
Szolnok . .
Budapesta

Viena . .

T ren
aootlmt

T ren
de

ptrtoftne

7.36 
1.08
1.37 
2.13 
2.43 
3.12 
3.32 
3.47 
4.20 
5.26 
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36 
10 48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

5.35
6.19
7.21
4.00
4.44
5.20
5.47

T ren
icceU rat

6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10-32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35 
6.50 
3.

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

T ren
de

parioano

4.45
9.12 
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11.51 
12.27

1.35
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

1.55
7.20

6.08
6.72
7.52
8.10
8.30
8.50
9.05
9.19
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13
11.32
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
Budapesta .
Szolnok . .

Arad

Glogovaţ . .
Gyorok . . .
Pauliş . . . 
Radna-Lipova . 
Conop . . , 
Bérzava . . 
Soborşin . . 
Zam . . . .  
Gurasada . . 
Ilia . . . .  
BranicTca . .
Deva . . . 
S im eria  (Piski) 
Oreştie . . .
J i bot . . . .  
Vinţul-de-jos . 
A lba-Iu lia  
Teins . . .

T ren
acoelm t

8.
2.
4.20
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

T ren
de

portom

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
5.53
6.33 
6.58 
7.22 
7.38 
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

T ren
de

persoana

3.25
9.40
1-02
5.27
5.50
6.02
C.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

8.15

Simeria (Piski) — Petroseni

Teiuş — Arad—Budapesta

Teius . . .»
A lba-Iu lia  . . 
Vinţul-de-jos . . 
Jibot . . . .
Orăştie . . . 
S im eria  (Piski) 
Deva . . . .
Braniclca . . .
I l i a ......................
Gurasada . . . 
Zam . . . .
Soborşin . . .
Bérzava . . . 
Conop . . . . 
Radna-Lipova . 
Pauliş . . . .
Gyorok. . . . 
Glogovaţ . . .

T ren
teeolewt

T ren
de

portom

Arad

Szolnok . . 
Budapesta

Viena

5.49
6.06 
6 24 
6.53 
7.06 
7.45 

11.51 
1.55

12.59
1.39
1.56 
2.23 
2.49 
3.37 
3.53 
4.18 
4.43 
4.58 
5.21
5.56
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26 
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40

Treu
de

persoani

4.51

5.44
6.06
6.28
6.56
7.26
7.48

8.48 
9.17 
9 54

10.09 
10.88 
10.51 
11.03 
11.27 
11.38
12.10

4.47

C opsa-m icA ........................... 4.05 10.47 7.10
Ş e ic a - m a r e ................................ 4.35 11.17 7.43
L o a m n e a ..................................... 5.16 11.58 8.27
O c n a ........................................... 5.17 12.29 8.59
S i b i i u ..................................... 6.10 12.52 9.23

7.45
6.05

Petroşeni—Simeria (Piski)

6.05';=

Bistriţa—Murés-Ludos
Bistriţa . . 
Ţag-Budatelic 
Murâş-Ludoş

Neta: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

1.16
4.15

S im e r ia ........................................... 7.17 11.28 3.50 Petroseni . . . . 6.05 10.42 4.03
S t r e i u ........................... 7.54 12.12 4.32 Baniţa . . . . , 6.45 11.23 4.49
H a ţ e g ..................... .......... 8.45 1.08 5.20 C r iv a d ia ..................... 7.26 11.57 5.24
P u i ..................................... 9.39 2.03 6.15 P u i ................................ 8.07 12.33 6.04
C r i v a d i a ..................... 2.51 2.51 7.03 H a ţe g ........................... 8.51 1.19 6.43
B a n i ţ a ........................... 11.26 3.30 7.28 S t r e i u ...................................................... 9.41 2.09 7.28
Petroşeni . . . . 12— 4.02 8.15 Simeria . . . . 10.20 2.47 8 —

Arad —  Timi soara
*

Timisoara —
Ş

Arad
A r a d ........................... 6.41 12.20 9.10 Timişoara . . . . 7.20 3.30 8 15
A rad u l-n o u ........................................... • t 7.09 12 44 9.22 Sân-Andreiu . . . . 7.09 3.16 7.59
Németh-Ságh . . . . 7.31 1 09 9 41 Merczifalva . . . . 6.51 2.43 7.25
Vinga ................................ 7.58 1.37 10.01 O rc z ifa lv a ...................... 6.35 2.26 7.04
O r c z if a lv a ..................... 8.14 1.54 10.14 Vinga .  . .  . . . 6.17 1 -59 6 37
M erczifalva..................... 8.29 2.10 10.26 Németh-Ságh . . . . 6.05 1.39 6 18
Sân-Andreiu . . . . 8 45 2.27 10.39 Aradul-nou . . . . 5 50 1.21 5.55
Timişoara . . . . 9 08 2.53 10.58 A r a d ........................... 5.30 12.35 5 25

Ghiriş —  Turda Turda — Ghiriş
î

G h ir i ş ........................... 7.40 10.50 3.50 9.30 Turda ........................... 6.05 9.40 2.40 8.20
Turda ........................... 8 — 11.10 4.10 9.50 G h ir iş ...........................9 6.25 10— 3 — 8.401

Sighişoara — Odorheiu Odorheiu--Sighişo.ara

Copşa-mică—Sibiiu

Sibiiu—Copşa-mică

S i b i i u ...................................... 7.35 4.34 9.50
O c n a ........................................... 8.02 4.58 10.14
L o a m n e ş ..................................... 8.30 5.25 10.40
Ş e ic a -m a re ................................. 9.05 5.55 11.10
C opşa-m ică ........................... 9.34 6.20 11.35

Cueerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

7 21| Sighişoara 5 -
O dorheiu......................................................i 7,4.9

11.25 
1.50!

Odorheiu
Sighişoara

8.40!
10.52:

2.45
5.28

Cueerdea .................... 2.55 8.20 2.56
C heţa ................................................ 3.25 8.53 3.26
L u d o ş ........................................... 3.41 9.11 3.42
M .- B o g a t ..................................... 3.56 9.39 3.57
C ip e u - I e rn u t................................ 4.33 10.18 4.34
Kereló'-Sz.-Pál................................ 4.48 10.34 4.49
N ireşteu ........................................... 5.11 10.58 5.12

5.30 11.17 5.31
’OF * U ................................ 1 5.46 0.46

Reghinul.-găs............................ 7.25 7 25

Regh.-săs.—Oşorheiu—Cueerdea

Reghinul-săs.............................. 8.25 8.15

O şorheiu ....................j 10— 9.53
7.24 5.54 10.20

N ireş teu ............. ... 7.44 6.14 10.39
I Kereló'-Sz.-Pál.................... 8.07 6.37 11.02

Cipeu-Iernut . . . . . . . 8.29 6.58 11.23
M .- B o g a t....................... 9.02 7.28 11.53
L u d o ş .......................... 9.35 7.41 12.01
C heţa............................. 9.61 7.57 12. 2
Cueerdea .................... 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)—Hunedoara
Simeria (P isk i)................ 11.05 8.38
C é rn a ............................. 11.26 8.59
Hunedoara .................... 11.55 9.28

Hunedoara—Simeria (Piski)

H u n ed oara ................... 6 — 2.15
Cérna .............................. 6.26 2.41
S i m e r i a ..................................... 6.45 3—

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu «ub responsabilitatea lui lo a n  P o p a  Necşa.


